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Zmluva o servisnej a kontrolnej  činnosti č. 87/2024 

Ev.č. dodávateľa: 713000046ZoS-01 

uzatvorená medzi zmluvnými stranami v súlade s ustanoveniami § 269 ods. 2 zákona č. 

513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 

 

čl. I. 

Zmluvné strany 

  

1. Objednávateľ: Mesto Šaľa 

 Zastúpený: Mgr. Jozef Belický, primátor mesta 

 Sídlo: Mestský úrad, Námestie Sv. Trojice 7, 927 15 Šaľa 

 IČO: 00306185 

 DIČ: 2021024049, nie je platca DPH 

 Bankové spojenie: Slovenská sporiteľňa a.s. Bratislava 

 IBAN:  SK82 0900 0000 0051 2430 6282 

 Telefón/fax: 0317705981-4/0317706021 

 E-mail : mesto@sala.sk  

 (ďalej iba  „objednávateľ“) 

 

2. Dodávateľ:      EXTEC s.r.o.  

     zapísaný v obchodnom registri MS Bratislava III,  

     oddiel Sro, vložka č. 104499/B 

Konajúci: Ing. Viktor Štolba, konateľ spoločnosti 

Sídlo :  Vlčie Hrdlo 1, 821 07 Bratislava 

IČO:   48180297 

DIČ:   2120080677 

Bankové spojenie:  

IBAN:   

Telefón:   

E-mail :  

(ďalej iba „dodávateľ") 

(Objednávateľ a dodávateľ, ďalej v texte spoločne aj ako „zmluvné strany“) 

 

Čl. II. 

Úvodné ustanovenia 

 

Táto  zmluva o servisnej službe (ďalej len „zmluva“) sa  uzatvára  na základe  výsledku  verejného 

obstarávania v zmysle  zákona č. 343/2015  Z. z.  o  verejnom  obstarávaní  a o zmene a doplnení   

niektorých  zákonov v znení neskorších predpisov a v súlade a § 9 Smernice mesta Šaľa o verejnom 

obstarávaní. Objednávateľ na obstaranie predmetu tejto zákazky použil postup verejného 

obstarávania – prieskum trhu. 
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Čl. III.  

Predmet a účel zmluvy 

 

1. Účelom tejto zmluvy je úprava vzájomných práv a povinností oboch zmluvných strán v 

súvislosti s vykonávaním servisných činností podľa tejto zmluvy v súlade s podmienkami a 

požiadavkami objednávateľa špecifikovanými v tejto zmluve.  

2.  Predmetom tejto zmluvy je na jednej strane záväzok dodávateľa za podmienok dojednaných 

v tejto zmluve poskytnúť objednávateľovi služby špecifikované v ČI. III. ods. 3 a 4 tejto 

zmluvy a na strane druhej záväzok objednávateľa zaplatiť dodávateľovi dojednanú cenu alebo 

odmenu za poskytnutie služieb a vykonanie činností podľa tejto zmluvy.  

3. Dodávateľ sa za podmienok dojednaných v tejto zmluve zaväzuje vykonávať servisnú službu 

-  odborné prehliadky, servisné zásahy, záručný a pozáručný servis, zaškolenie obsluhy 

systému elektrickej požiarnej signalizácie (ďalej len „EPS“) a hlasovej signalizácie požiaru 

(ďalej len „HSP“) (EPS a HSP ďalej spoločne len ako „technické zariadenia“). 

4. Servisná služba zahŕňa: 

4.1 pravidelné kontroly technických zariadení v zmysle vyhlášky 726/2002 Z.z. ktorou sa 

ustanovujú vlastnosti elektrickej požiarnej signalizácie, podmienky jej prevádzkovania 

a zabezpečenia jej pravidelnej kontroly, 

4.2 záručný servis, pozáručný servis, opravy a zaškolenie obsluhy technických zariadení, 

4.3 odstraňovanie prípadných vzniknutých porúch, pričom servisný zásah bude vykonaný do 

troch pracovných dní po oznámení poruchy. 

5. Miestom výkonu servisnej služby je objekt Domu kultúry s. č.  955/16 na ul. SNP v Šali. 

6. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú  2 (dva) roky od nadobudnutia jej účinnosti.  

7. Dodávateľ vyhlasuje, že má oprávnenie na vykonávanie činností, ktoré predstavujú predmet 

tejto zmluvy. V prípade, ak by sa ukázalo, že vyhlásenie podľa predchádzajúcej vety nie je 

pravdivé, resp. ak by dodávateľ počas platnosti tejto zmluvy stratil oprávnenie na vykonávanie 

činností, ktoré predstavujú predmet tejto zmluvy, je užívateľ oprávnený odstúpiť od zmluvy 

 

Čl. IV. 

Cena a platobné podmienky 

 

1. Cena za plnenie predmetu zmluvy bola stanovená dohodou zmluvných strán v zmysle zákona 

NR SR č. 18/1996 Zb. o cenách nasledovne: 

Pravidelná kontrolná činnosť pre technické zariadenia     

• Vykonávanie mesačnej kontroly...........................    120,00 EUR     (8 x ročne) 

• Vykonávanie štvrťročnej kontroly.......................      590,00 EUR     (3 x ročne) 

•    Vykonávanie ročnej kontroly................................. 1 560,00 EUR  (1 x ročne)          

2. Celková cena za vykonávanie pravidelných  kontrol technických zariadení za jeden rok 

je v sume 4 290,00 EUR bez DPH, pričom rozsah pravidelných kontrol je uvedený v Prílohe 

č.1. 

• Štvrťročný paušálny poplatok za mesiace 1-3...........................     830,00 EUR     

• Štvrťročný paušálny poplatok za mesiace 4-6...........................    1800,00 EUR     

• Štvrťročný paušálny poplatok za mesiace 7-9...........................      830,00 EUR     
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• Štvrťročný paušálny poplatok za mesiace 10-12........................     830,00 EUR     

 

3. Cena za mimoriadne servisné zásahy: 

3.1 Každá začatá hodina požadovaného servisného zásahu v pracovný deň, v pracovnom čase 

od 08:00 do 16:00 hod  ...........................................................................36,00 EUR/osoba, 

3.2 Každá začatá hodina požadovaného servisného zásahu v mimopracovnom čase a vo 

sviatok ...................................................................................................49,00 EUR /osoba, 

3.3 dopravné náklady za výjazd na mimoriadny servisný zásah  .......................0,60 EUR/km. 

4. Celková cena za vykonanie mimoriadneho servisného zásahu mimo pravidelných kontrol je 

variabilná, odvíja sa od skutočnej spotreby materiálu podľa pracovného výkazu, skutočne 

vykonaných prác a dopravných nákladov. Zmluvné strany sa dohodli, že mimoriadne servisné 

zásahy podľa čl. IV. ods. 3 tejto Zmluvy možno vykonať do finančného limitu 1420,-EUR za 

celé obdobie platnosti tejto Zmluvy.  

5. Cena za mimoriadny servisný zásah musí byť vždy vopred odsúhlasená zodpovedným 

zástupcom objednávateľa. 

6. Ceny uvedené v čl. IV. ods. 1, 2 a 3 tejto zmluvy sú uvádzané bez DPH a sú platné a nemenné 

počas celej doby trvania zmluvy.  

7. Prílohou faktúry je potvrdenie o vykonaní kontroly, resp. potvrdenie o vykonaní servisného 

či montážneho zásahu, ktoré podpíšu dodávateľ aj objednávateľ. 

8. Dodávateľ zodpovedá za správnosť a úplnosť doručených faktúr. Faktúry musia obsahovať 

náležitosti podľa príslušných právnych predpisov vrátane zákona č. 222/2004 Z.z. o dani z 

pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, ako aj náležitosti dohodnuté touto zmluvou. 

Ak faktúra nebude obsahovať náležitosti podľa tejto zmluvy alebo platných predpisov, 

objednávateľ je oprávnený vrátiť ju dodávateľovi na doplnenie resp. prepracovanie. V tom 

prípade sa preruší plynutie lehoty splatnosti a nová 30 dňová lehota splatnosti začne plynúť 

doručením opravenej, resp. správne vystavenej faktúry. 

9. Faktúra sa považuje za uhradenú v lehote splatnosti, ak deň poukázania platby 

objednávateľom je v lehote splatnosti dohodnutej podľa tejto zmluvy. 

10. Faktúra za pravideľné kontroly bude vystavená vo výške štvrťročného paušálneho poplatku 

pre každý štvrťrok, podľa bodu 2. článok IV, vždy na začiatku štvrťročného obdobia. 

11. Právo fakturovať položky týkajúce sa predmetu plnenia tejto zmluvy vzniká dodávateľovi na 

základe protokolu dodávateľa o vykonaní ostatných vyžiadaných prác podpísaný zástupcom 

objednávateľa. 

12. Všetky vystavené a platné faktúry vyhotovené v zmysle platnej legislatívy sú splatné do 30 

dní odo dňa ich doručenia objednávateľovi, DPH sa účtuje vo výške podľa právnych noriem, 

platných v čase uskutočneného zdaniteľného plnenia 

 

Čl. V. 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

 

1. Objednávateľ sa zaväzuje: 

a) bez vedomia dodávateľom povereného pracovníka nebude vykonávať žiadne zásahy do 

technických zariadení. 
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b)  oznámi dodávateľovi akékoľvek poruchy alebo závady technických zariadení bez 

zbytočného odkladu po ich vzniku, pričom pri nahlasovaní poruchy objednávateľ 

postupuje v súlade s ČI. V. bod 3 tejto zmluvy, 

c)  po nahlásení poruchy alebo závady zabezpečí prístup ku všetkým zariadeniam 

objednávateľa potrebným k odstráneniu poruchy alebo závady, resp. zabezpečí, aby v 

mieste poruchy bol v dohodnutý čas prítomný zodpovedný zamestnanec objednávateľa, 

ktorý bude oprávnený a súčasne povinný umožniť zamestnancom dodávateľa prístup ku 

všetkým zariadeniam objednávateľa potrebným k odstráneniu poruchy alebo závady na 

technických zariadeniach. 

d)   vytvoriť dodávateľovi resp. poverenému pracovníkovi dodávateľa primerané podmienky 

na riadne poskytnutie služieb alebo vykonanie servisných prác; 

e)  poskytne dodávateľovi primeranú súčinnosť, ktorú je dodávateľ oprávnený požadovať v 

súvislosti s poskytovaním služieb alebo vykonávaním servisných činností podľa tejto 

zmluvy; pričom objednávateľ berie na vedomie, že porušenie vyššie uvedených 

povinností zo strany objednávateľa nemá za dôsledok omeškanie dodávateľa s 

poskytnutím služieb alebo vykonaním servisného zásahu.  

2.  Dodávateľ sa zaväzuje : 

a) vykonať servisný zásah podľa podmienok dohodnutých v tejto zmluve; 

b) po prijatí nahlásenia poruchy alebo závady najneskôr do 24 hodín potvrdiť 

objednávateľovi prijatie nahlásenia, a to na objednávateľom určenú adresu elektronickej 

pošty alebo telefónne číslo a nahlásiť objednávateľovi predpokladanú dobu vykonania 

servisného zásahu a približnú dĺžku trvania odstránenia závady; 

c) nastúpiť na mimoriadny servisný zásah v prípade poruchy technického zariadenia 

najneskôr do 3 pracovných dní od jeho nahlásenia objednávateľom. 

d) vyriešiť poruchu v čo najkratšom možnom čase, najneskôr do 24 hodín od nastúpenia na 

mimoriadny servisný zásah. Pokiaľ riešenie poruchy vyžaduje väčší časový interval ako 

24 hodín dodávateľ uvedie technické zariadenie do takého stavu, aby plnilo účel, pre 

ktorý bolo vyrobené v čo najväčšej možnej miere 

e) viesť riadnu evidenciu hlásení objednávateľa na servisný alebo mimoriadny servisný 

zásah, evidenciu osôb a odpracovaných hodín servisných pracovníkov; 

f) viesť pre objednávateľa riadnu dokumentáciu v súvislosti s výkonom činností podľa tejto 

zmluvy,  

g) v priestoroch objednávateľa dodržiavať všetky všeobecne záväzné právne predpisy a 

interné predpisy a smernice objednávateľa, týkajúce sa správy a ochrany majetku, pohybu 

osôb v budove a pri svojej činnosti riadiť sa a dodržiavať všetky všeobecne záväzné 

právne predpisy a aj interné predpisy súvisiace s poskytovanou servisnou službou,  

h) dodržiavať bezpečnostné požiadavky zo strany objednávateľa. Ich nedodržanie môže 

spôsobiť uplatnenie si náhradu škody alebo neprebratie príslušného čiastkového plnenia 

objednávateľom, 

i) servisnú činnosť budú vykonávať osoby s príslušným oprávnením. 

3. Dodávateľ zodpovedá za odborné vykonanie servisných prác v súlade s platnou legislatívou. 

4.  Dodávateľ nezodpovedá za prípadné škody spôsobené nepredvídateľnými vplyvmi (vis 

major). 
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5.   Každý výkon dodávateľ podloží vypracovaním potvrdenia o vykonaní kontroly, resp. 

vypracovaním potvrdenia o vykonaní servisného zásahu či zásahu v technickom zariadení, 

ktoré podpíšu dodávateľ aj objednávateľ. Servisný výkaz bude obsahovať najmä: 

• popis závady a rozsah vykonaných servisných prác,  

• materiál, ktorý použil poskytovateľ, prípadne dodané a nainštalované náhradné diely, 

• čas, ktorý poskytovateľ strávil na vykonávaní servisného zásahu (vrátane prepravy), 

• omeškanie objednávateľa s poskytnutím súčinnosti poskytovateľovi, ak nastalo 

• dátum a miesto vykonania servisného zásahu, 

• dátum a podpisy zástupcov oboch zmluvných strán, ktorými potvrdia vykonanie 

a prevzatie servisných prác, 

•  v prípade opravy komponentov bude súčasťou servisného výkazu aj protokol o skúške. 

Tento dokument je vždy prílohou k faktúre. 

8. Dodávateľ je oprávnený po predchádzajúcom písomnom oznámení pozastaviť plnenie  

zmluvy a odmietnuť zodpovednosť za stav technických zariadení v prípade ak: 

1.  objednávateľ neposkytne súčinnosť dodávateľovi tak, že je ohrozené riadne plnenie 

záväzkov dodávateľa, alebo  

2.    objednávateľ je voči dodávateľovi v oneskorení s úhradou faktúry o viac ako 30 dní. 

9. V prípade, že nastane prekážka na strane objednávateľa, ktorá znemožní dodávateľovi 

vykonať servisnú úlohu, predlžuje sa termín plnenia zo strany dodávateľa o čas, v ktorom 

kvôli tejto prekážke nebolo možné úlohu vykonať. Takto stratený čas bude fakturovaný 

v zmysle čl. IV. ods. 3 zmluvy. 

10. Poruchy technických zariadení si budú zmluvné strany  oznamovať prednostne mailom alebo 

telefonicky prípadne SMS medzi: 

Kontaktná osoba objednávateľa:  

Jaroslav Rácz +421 911608 398, racz@sala.sk  

Kontaktná osoba dodávateľa:  

Ing. Peter Mlynár +421 948 727 805, peter.mlynar@extec.sk  

11. V mene dodávateľa konajú jeho odborne spôsobilí zamestnanci. V prípade, že by 

poskytovateľ chcel servisnú službu vykonávať prostredníctvom subdodávateľov, musia mať 

títo oprávnenie na výkon servisných prác.  

12. Dodávateľ sa zaväzuje konať pri plnení predmetu tejto zmluvy v súlade s príslušnými 

právnymi a technickými predpismi platnými na území SR.  

13. V prípade, že by sa dodávateľ chcel odchýliť od postupu uvedeného v predchádzajúcom bode 

čl. V. zmluvy, musí sa na tom vopred s objednávateľom dohodnúť písomnou formou. 

14. Poskytovateľ je povinný vopred informovať a odkonzultovať s objednávateľom výmenu 

náhradného dielu na technickom zariadení. 

15. V prípade, že poskytovateľ po preskúmaní technického zariadenia zistí, že nie je schopný toto 

technického zariadenie riadne opraviť, alebo nie je schopný zabezpečiť potrebné náhradné 

diely, oznámi to bez zbytočného odkladu Objednávateľovi a dohodnúť s ním ďalší postup. 
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Čl. VI. 

Zodpovednosť za vady  a škodu 

1. Dodávateľ zodpovedá objednávateľovi za to, že servisné práce budú vykonané podľa 

podmienok dohodnutých v tejto zmluve a že počas záručnej doby budú spĺňať podmienky 

dohodnuté v tejto zmluve.  

2. Dĺžka záručnej doby je 6 mesiacov na servisné práce a 12 mesiacov na komponenty potrebné 

pri oprave. V prípade komplexnej (generálnej) opravy zariadenia je záručná doba 12 

mesiacov. Záručná doba začína plynúť dňom podpísania servisného výkazu. 

3. Prípadnú reklamáciu vady plnenia je objednávateľ povinný uplatniť bezodkladne po zistení 

vady v písomnej forme na adresu dodávateľa uvedenú v čl. I. zmluvy. 

4. Termín odstránenia uznaných vád sa dohodne písomnou formou, pričom za záväzný termín 

sa akceptuje iba termín potvrdený písomne zo strany poskytovateľa.  

5. Dodávateľ nezodpovedá za vady a za prípadné škody, ktoré boli spôsobené poskytnutím 

neúplných, nepravdivých alebo nejasných informácií a dokladov od objednávateľa a 

objednávateľ ani pri vynaložení všetkej starostlivosti nemohol zistiť ich nevhodnosť, prípadne 

na ňu upozornil poskytovateľa a ten napriek tomu na ich použití trval. 

6. Dodávateľ nezodpovedá za vady a za prípadné následné škody, ktoré boli spôsobené 

nesprávnymi informáciami, pokynmi objednávateľa v tom prípade, ak ani pri vynaložení 

všetkej odbornej starostlivosti nemohol zistiť ich nesprávnosť. 

7. Zodpovednosť dodávateľa za škodu sa nevzťahuje na: 

7.1 nesprávne používanie zariadenia/produktu objednávateľom a/alebo treťou osobou   

7.2  škody, spôsobené nesprávnymi, nevhodnými pokynmi objednávateľa, vydanými napriek 

upozorneniam poskytovateľa   

7.3 vyššiu moc podľa článku VII. zmluvy. 

 

Čl. VII. 

Vyššia moc 

 

1.  Pre účely tejto zmluvy sa za vyššiu moc považujú prípady, ktoré nie sú závislé od vôle a ani 

ich nemôžu ovplyvniť zmluvné strany, ako napr. štrajky, výluky alebo iné pracovné nepokoje, 

akty spoločensky nebezpečných živlov, vojny, či už vypovedané alebo nie, blokády, vzbury, 

výtržnosti, epidémie, zosuvy pôdy, zemetrasenia, búrky, blesky, záplavy, erózie, občianske 

nepokoje, výbuchy a akékoľvek iné podobné nepredvídateľné skutočnosti, ktoré vznikli 

nezávisle od vôle zmluvných strán, a ktoré zmluvné strany nemôžu ovládať alebo prekonať 

vynaložením náležitej alebo odbornej starostlivosti. 

2. Žiadna zo zmluvných strán sa nepovažuje za stranu, ktorá porušuje svoje zmluvné záväzky, 

ak plneniu takýchto záväzkov bránia akékoľvek skutočnosti vyššej moci, ktoré vzniknú po 

uzavretí tejto Zmluvy. Zmluvná strana postihnutá skutočnosťou vyššej moci bezodkladne 

prijme všetky primerané opatrenia na odstránenie svojej neschopnosti plniť si zmluvné 

záväzky. 

3. Dodávateľ nezodpovedá za preukázané škody alebo odstúpenie od Zmluvy z dôvodu 

neplnenia si zmluvných záväzkov, ak a pokiaľ jeho oneskorené plnenie alebo iná neschopnosť 

plniť si svoje zmluvné záväzky je spôsobená pôsobením vyššej moci. Rovnako, nevznikne 
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Objednávateľovi povinnosť platiť úroky z omeškaných platieb a objednávateľ nie je 

zodpovedný za neplnenie zmluvy alebo odstúpenie od zmluvy zo strany dodávateľa  z dôvodu 

omeškania s jej plnením zo strany objednávateľa, ak a pokiaľ oneskorenie objednávateľa 

alebo jeho iná neschopnosť plniť si svoje záväzky vyplývajúce z tejto zmluvy bolo spôsobené 

skutočnosťou vyššej moci. 

4. Ak sa jedna zo zmluvných strán domnieva, že nastali skutočnosti vyššej moci, ktoré môžu 

mať vplyv na plnenie jej záväzkov, okamžite o tom upovedomí druhú zmluvnú stranu, pričom 

uvedie podrobnosti o povahe daných okolností, predpokladanú dĺžku trvania a pravdepodobný 

dopad týchto okolností. Pokiaľ objednávateľ písomne inak nenariadi, dodávateľ si naďalej v 

primeranej miere plní svoje zmluvné záväzky a použije všetky primerané alternatívne 

prostriedky na plnenie všetkých záväzkov tak, aby mu daná skutočnosť vyššej moci v tomto 

plnení nebránila. Dodávateľ takéto alternatívne prostriedky nepoužije, pokiaľ ich použitie 

neschváli objednávateľ. 

5. Ak dodávateľovi vzniknú dodatočné náklady pri plnení nariadení a pokynov Objednávateľa 

alebo pri používaní alternatívnych prostriedkov podľa bodu 4. tohoto článku, zmluvná cena 

sa upraví dodatkom k tejto Zmluve. 

6. Ak nastanú okolnosti vyššej moci a ak pretrvávajú dlhšie ako stoosemdesiat (180) dní, 

nehľadiac na predĺženie času na dokončenie diela, ktoré možno so zhotoviteľom z tohto 

dôvodu dohodnúť, ktorákoľvek zo zmluvných strán je oprávnená do tridsiatich (30) dní po 

uplynutí vyššie uvedenej stoosemdesiat (180) dňovej lehoty doporučene doručiť do sídla 

druhej zmluvnej strany písomné odstúpenie od Zmluvy. Toto odstúpenie nadobudne účinnosť 

doporučeným doručením do sídla príslušnej zmluvnej strany druhou zmluvnou stranou, ak 

pred doručením nezanikli skutočnosti vyššej moci. 

 

Čl. VIII. 

Zmluvné pokuty 

 

1. V prípade omeškania objednávateľa s úhradou ceny za servisné plnenia  podľa čl. IV. ods. 11. 

tejto zmluvy, má poskytovateľ právo uplatniť zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z dlžnej sumy 

za každý deň omeškania. Tým nie je dotknutý nárok poskytovateľa na náhradu vzniknutej 

škody, ktorú je možné vymáhať v plnom rozsahu aj samostatne. 

2. V prípade omeškania dodávateľa s poskytnutím služby oproti potvrdenému termínu,  podľa 

čl. V. ods. 2. písm. b), c), d) zmluvy má objednávateľ právo uplatniť zmluvnú pokutu vo výške 

0,05 % z ceny omeškanej služby za každý deň omeškania. Tým nie je dotknutý nárok 

objednávateľa na náhradu vzniknutej škody, ktorú je možné vymáhať v plnom rozsahu aj 

samostatne. 

 

Čl. IX. 

Ukončenie zmluvného vzťahu 

 

1. Táto zmluva zaniká uplynutím doby, na ktorú bola uzatvorená okrem tých práv a povinností, 

z ktorých povahy vyplýva, že trvajú aj po uplynutí doby trvania tejto zmluvy.  

2. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy, ak dodávateľ hrubo alebo opakovane 

poruší svoje záväzky vyplývajúce z tejto zmluvy. Za opakované porušenie tejto zmluvy 
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oprávňujúce objednávateľa odstúpiť od tejto zmluvy sa považuje porušenie akejkoľvek 

povinnosti dodávateľa stanovenej touto zmluvou minimálne dvakrát v priebehu 90-tich po 

sebe bezprostredne nasledujúcich kalendárnych dní.  

3. Odstúpenie od zmluvy musí byť  písomne  a doručené na adresu druhej Zmluvnej strany 

uvedenej v čl. I. tejto zmluvy. V prípade odstúpenia od zmluvy, zmluva zaniká ku dňu 

doručenia oznámenia o odstúpení druhej zmluvnej strane. 

4. Odstúpenie od zmluvy pôsobí len do budúcnosti, pričom plnenia poskytnuté zmluvnými 

stranami pred dňom odstúpenia, ako aj nároky, ktoré im vznikli z plnenia tejto zmluvy pred 

dňom odstúpenia zostávajú odstúpením od zmluvy nedotknuté. Odstúpením od zmluvy sa 

táto zmluva zrušuje v celom rozsahu, okrem tých záväzkov a/alebo nárokov, ktorých sa 

podľa ich povahy odstúpenie netýka (podľa § 351 ods. 1 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný 

zákonníka v znení neskorších predpisov) a ďalej záväzkov obsiahnutých v článku VI. tejto 

zmluvy. 

5. Zmluvné strany môžu túto zmluvu skončiť dohodou, pričom zmluva sa v takom prípade 

skončí ku dňu dohodnutého v takejto dohode. 

 

 

Čl. X. 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami oboch zmluvných 

strán a účinnosť nadobúda dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia podľa ust. § 47a ods. 1 

zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov v spojení s ust. § 5a 

zákon č. 211/200 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov.  

2. Táto Zmluva je v zmysle ust. § 5a zákon č. 211/200 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších 

predpisov povinne zverejňovanou zmluvou. zmluvné strany výslovne súhlasia so zverejnením 

celého znenia Zmluvy.   

3. Práva a povinnosti zmluvných strán touto zmluvou výslovne neupravené sa riadia príslušnými 

ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 

a ostatných právnych predpisov platných na území Slovenskej republiky. 

4. Akékoľvek zmeny a doplnky k tejto zmluve môžu byť vykonané len formou písomných 

dodatkov, ktoré budú riadne očíslované a podpísané oboma zmluvnými stranami a zverejnené 

v súlade s čl. X. ods. 1 tejto zmluvy. 

5. Zmluvné strany sa zaväzujú urovnať všetky spory vzniknuté v súvislosti s touto zmluvou 

predovšetkým dohodou. 

6. Ak by niektoré ustanovenie tejto zmluvy bolo alebo sa stalo neplatným, nebudú tým dotknuté 

ostatné ustanovenia tejto zmluvy. Zmluvné strany sú povinné neplatné ustanovenie 

bezodkladne nahradiť novým, zodpovedajúcim účelu, ktorý zmluvné strany sledovali v čase 

podpisu tejto zmluvy. 

7. Táto zmluva je vyhotovená v troch (3) rovnopisoch povahy originálu, z toho dve (2) 

vyhotovenia sú určené pre Objednávateľa a jedno (1) vyhotovenie pre dodávateľa.     
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8. Táto Zmluva bola uzavretá slobodne a vážne, Zmluva nie je uzavretá v tiesni ani za nápadne 

nevýhodných podmienok, nie je v rozpore s dobrými mravmi. Zmluvné strany si Zmluvu 

prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak súhlasu ju vlastnoručne podpísali. 

9. Neoddeliteľnými prílohami tejto zmluvy sú: 

Príloha č.1 – Rozsah jednotlivých kontrol EPS a HSP 

Príloha č.2 – Zoznam objektov, technológií a termínov 

 

           V .....................,..........2024     V Šali,....................2024 

 

Za dodávateľa:             Za objednávateľa:   

  

      

 

         

............................................................          ....................................................... 

         Ing. Viktor Štolba                       Mgr. Jozef Belický 

               konateľ          primátor 

                EXTEC s.r.o.                          mesta Šaľa   
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Príloha č. 1 

 

 

Rozsah jednotlivých kontrol systému EPS                

 

1. Mesačná pravidelná kontrola: 

a) kontrola stavu spojov batérií a ich upevnenia 

b) kontrola výstupov na ovládanie požiarnotechnických zariadení a zariadení zobrazujúcich 

jednotlivé stavy 

c) aktivácia jedného hlásiča  

d) aktivácia linky na prenos signálu do miesta s trvalou obsluhou 

e) zápis do prevádzkovej knihy. 

 

2. Štvrťročná pravidelná kontrola: 

a) kontrola náhradného napájacieho zdroja 

b) kontrola hlásičov požiaru  

• kontrola čistoty hlásičov a ich neporušenosti vrátane výmeny poškodených hlásičov  a 

odstránenia povrchovej nečistoty 

• funkčná kontrola hlásičov požiaru  

• kontrola činnosti signálneho svietidla pripojeného na hlásič požiaru, 

• kontrola uloženia záložných hlásičov vrátane dodržiavania zásad pri skladovaní a 

manipulácii s nimi 

c) funkčná skúška výstupov 

• ovládacích zariadení 

• zariadení zobrazujúcich jednotlivé stavy 

• doplňujúcich zariadení 

d) zápis do prevádzkovej knihy 

e) kontrola zaznamenávania údajov v prevádzkovej knihe. 

 

3. Ročná pravidelná kontrola: 

a) kontrola funkčnosti náhradného napájacieho zdroja vrátane skúšobnej prevádzky elektrickej 

požiarnej signalizácie na náhradný napájací zdroj  

b) kontrola funkčnosti ovládacích zariadení, zariadení zobrazujúcich jednotlivé stavy 

a doplňujúcich zariadení 

• povrchu a vnútorného priestoru vrátane jeho očistenia 

• utesnenia, vodičov, dotiahnutia spojov, poistkových vložiek, svorkovníc 

• jednotlivých funkcií zariadení vrátane dobíjania akumulátora 

• napätia dodávaného jednotlivými napájacími zariadeniami ovládacích zariadení a zariadení 

zobrazujúcich jednotlivé stavy a vstupného napätia hlásičových liniek pri pokojovom prúde 

• záložných akumulátorov pamäti RAM a záložných akumulátorov pre signalizáciu mimo 

prevádzky 

• prepojenia jednotlivých zariadení 

c) kontrola hlásičov požiaru  
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• funkčných parametrov hlásičov 

• vizuálna a mechanická kontrola pätice vrátane vyčistenia, 

• vizuálna a mechanická kontrola senzoru hlásiča vrátane vyčistenia 

d) zápis do prevádzkovej knihy 

e) vypracovanie správy o odbornej prehliadke a skúške elektrického zariadenia HSP 

 

Rozsah jednotlivých kontrol systému HSP  

 

1. Mesačná pravidelná kontrola: 

a) kontrola stavu spojov a upevnenia jednotlivých liniek 

b) aktivácia hlásičov EPS pre spustenie systému HSP 

c) aktivácia linky na prenos signálu do miesta s trvalou obsluhou 

d) kontrola HSP (hlasovej signalizácie požiaru) ako celku 

e) zápis do prevádzkovej knihy. 

 

2. Štvrťročná pravidelná kontrola: 

a) kontrola stavu spojov a upevnenia jednotlivých liniek 

b) kontrola výstupov na ovládanie požiarnotechnických zariadení a zariadení zobrazujúcich 

jednotlivé    stavy  

c) aktivácia hlásičov  EPS pre spustenie systému HSP 

d) aktivácia linky na prenos signálu do miesta s trvalou obsluhou 

e) kontrola HSP (hlasovej signalizácie požiaru) ako celku 

f) zápis do prevádzkovej knihy 

g) kontrola zaznamenávania údajov v prevádzkovej knihe. 

 

3. Ročná pravidelná kontrola: 

a) kontrola činnosti ústredne Hlasovej signalizácie požiaru 

b) kontrola činnosti ústredne Hlasovej signalizácie požiaru - vstup pre hudbu 

c) kontrola činnosti ústredne Hlasovej signalizácie požiaru - kontrola digitálneho záznamu  

hlásení 

d) kontrola výkonových zosilňovačov HSP 

e) funkčné skúšky tlakových reproduktorov 

f)  kontrola impedancie káblov     

g) kontrola upevnenia jednotlivých prvkov HSP 

h) kontrola prenosu signálov na vzdialené zariadenia 

i) kontrola ovládania zariadení systémom HSP 

j) kontrola či zariadenie HSP je vybavené projektovou dokumentáciou vystihujúcou stav  

v čase prehliadky 

k) kontrola stavov ochrany pred úrazom elektrickým prúdom STN 33 20 00 6-61,  

STN 33 20 00 4-41 

l) kontrola či prevádzkou zariadenia nemôže dôjsť k ohrozeniu osôb alebo okolia 

m) kontrola či prevádzka zariadenia HSP nie je rušená inými zariadeniami a či zariadenie  

HSP neruší iné zariadenia (týka sa iba namontovaných zariadení v priestore možného  
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ovplyvňovania 

n) funkčná skúška činnosti zariadenia ako celku 

o) zápis do prevádzkovej knihy 

p) vypracovanie správy o odbornej prehliadke a skúške elektrického zariadenia HSP 
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Príloha č. 2  

Zoznam objektov, technológii a termínov 

 

Objekt:          Dom kultúry s. č. 955/16 na ul. SNP, 927 01 Šaľa  

 

Zoznam technológií:  Elektrická požiarna signalizácia - EPS 

   Hlasová signalizácia požiaru - HSP 

    

 

 Periodicita výkonu kontrol 

                                                                  Rok 

Mesiac 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 

EPS 1/4 M M R M M 1/4 M M 1/4 M M 

HSP 1/4 M M R M M 1/4 M M 1/4 M M 

 

 

Legenda: 

R -  Ročná odborná prehliadka a skúška systému 

1/4 -  Štvrťročná pravidelná kontrola systému 

M  -  Mesačná pravidelná kontrola systému 

 


